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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף קפ״ה ע״א

פרשת וישב

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קפ״ד ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

א. מָ לְ אי עַ הַ יהּ בְּ ית לֵ ה אִ וָ לְ שַׁ ב וְ גַר טַ כָבוֹד, אֲ ר וְ מֹאלָהּ עוֹשֶׁ שְׂ בִּ

תרגום לעברית

אוֹתוֹ ים בְּ ךְ יָמִ כָבוֹד. אֹרֶ ר וְ הּ עֹשֶׁ מֹאלָ שְׂ ינָהּ בִּ ימִ ים בִּ ךְ יָמִ ה, כָּתוּב )משלי ג( אֹרֶ אֵ וּבֹא וּרְ

ם אוֹתָ ים, וְ יָּמִ ךְ הַ בּוֹ אֹרֶ הוּא שֶׁ עוֹלָם הַ ים בָּ ךְ יָמִ יֵּשׁ לוֹ אֹרֶ הּ, שֶׁ מָ שְׁ ה לִ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ

זֶּה ם הַ עוֹלָ ם בָּ חַ אָדָ בּוֹטֵ לָה שֶׁ עְ מַ לְּ ה שֶׁ שָּׁ דֻ קְּ חוֹן הַ טְ ם הוּא בִּ ים, שָׁ אי יָמִ דַּ ם וַ ים הֵ יָּמִ הַ

ה וָ לְ שַׁ כָר טוֹב וְ כָבוֹד, יֵשׁ לוֹ שָׂ ר וְ הּ עֹשֶׁ מֹאלָ שְׂ הוּא, בִּ עוֹלָם הַ זֵּק בָּ חַ תְ הִ ה, לְ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ הִ לְ

זֶּה. ם הַ עוֹלָ בָּ

טקסט הזוהר

יהּ מֵּ א קַ לָ א אָזְ יתָ יְ א, אוֹרַ מָ לְ אי עַ הַ יק מֵ הּ, כַּד נָפִ מָ שְׁ א לִ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תַּ יִשְׁ אן דְּ כָל מַ וְ

א יב גּוּפָ כִ ינָא. כַּד שָׁ דִ יהוֹן דְּ ארֵ יהּ מָ הֲדֵ בוּן בַּ רְ קְ א יִ לָ יהּ, דְּ ינַת עֲלֵ גִ אֲ יהּ וְ מֵּ זַת קַ רָ אַכְ וְ

הּ מָּ א קַ לָ י אָזְ יהִ הּ, אִ רָ אַתְ ב לְ יתַ מֵ א לְ קָ לְּ תַּ סְ אִ א לְ לָ א אָזְ תָ מָ שְׁ יהּ. כַּד נִ ת לֵ רַ יא נָטְ א, הִ רָ בְ קִ בְּ

א ימָ יְ קָ הּ. וְ תָּ דוּכְ אלַת לְ עָ ד דְּ א עַ יתָ יְ אוֹרַ הּ דְּ מָּ קַּ רוּ מִ בְ תָּ ין אִ עִ רְ ה תַּ כַמָּ א. וְ תָ מָ שְׁ יא נִ הִ הַ דְּ

יהּ. א עֲלֵ נֵּיגוֹרָ א סַ פָ לְ י מַ יהִ אִ א, וְ מָ לְ עַ יָיא דְ תַ יקוּמוּן מֵ נָא דִּ מְ זִ ר בְּ עַ יִתְ ד דְּ ר נָשׁ עַ בַ יהּ דְּ עֲלֵ
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נָיו פָ כֶת לְ ה הוֹלֶ תּוֹרָ זֶּה, הַ ם הַ עוֹלָ ן הָ יּוֹצֵא מִ שֶׁ הּ, כְּ מָ שְׁ ה לִ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ מִּ י שֶׁ כָל מִ וְ

יא בֶר, הִ גּוּף בַּקֶּ שּׁוֹכֵב הַ שֶׁ ין. כְּ דִּ י הַ עֲלֵ יו בַּ לָ בוּ אֵ רְ קְ לֹּא יִ  יו שֶׁ לָ נָּה עָ גִ נָיו וּמְ פָ יזָה לְ רִ כְ וּמַ

ה מָ שָׁ נְּ נֵי הַ פְ כֶת לִ יא הוֹלֶ הּ, הִ קוֹמָ מְ ק לָשׁוּב לִ לֵּ תַּ סְ הִ כֶת לְ ה הוֹלֶ מָ שָׁ נְּ הַ שֶׁ ת אוֹתוֹ. כְּ רֶ שׁוֹמֶ

ם אָדָ ל הָ ת עַ דֶ עוֹמֶ הּ, וְ קוֹמָ מְ ת לִ נֶסֶ כְ נִּ ד שֶׁ ה עַ תּוֹרָ נֵי הַ פְ לִּ ים מִ רִ בָּ שְׁ ים נִ רִ עָ ה שְׁ כַמָּ יא. וְ הִ הַ

יָה. נֵגוֹרְ יו סָ לָ ת עָ דֶ לַמֶּ יא מְ הִ עוֹלָם, וְ ל הָ ים שֶׁ תִ מֵּ יָּקוּמוּ הַ ן שֶׁ מַ זְּ ר בַּ עוֹרֵ יִּתְ ד שֶׁ עַ

טקסט הזוהר

יא יצוֹתָ הִ הֲקִ יךָ וַ לֶ מֹר עָ שְׁ ךָ תִּ בְּ כְ שָׁ ךְ בְּ ה אֹתָ חֶ נְ ךָ תַּ כְ לֶּ הַ תְ הִ יב, )משלי ו( בְּ תִ כְ א הוּא דִ הֲדָ

יב כִ שָׁ א דְּ תָּ עְ שַׁ , בְּ יךָ לֶ מֹר עָ שְׁ ךָ תִּ בְּ כְ שָׁ ר. בְּ מָ תְּ אִ ה דְ מָ , כְּ ךְ ה אֹתָ חֶ נְ ךָ תַּ כְ לֶּ הַ תְ הִ . בְּ ךָ יחֶ שִׂ תְ

יהּ. ינַת עֲלֵ גִ א אֲ יתָ יְ ין אוֹרַ דֵ א וּכְ רָ בְ קִ א בְּ ן גּוּפָ דָּ תְ נָא אִ מְ הוּא זִ הַ ין בְּ דֵ א כְּ הָ א, דְּ רָ בְ קִ א בְּ גּוּפָ

ךָ יחֶ שִׂ יא תְ א. הִ רָ פְ ן עַ א מִ מָ לְ י עַ תֵ רוּן מֵ עָ יִתְ נָא דְּ מְ זִ ר בְּ מָ תְּ אִ א דְ מָ ךָ כְּ יחֶ שִׂ יא תְ יצוֹתָ הִ הֲקִ וַ

. ךְ יָא עֲלָ נֵּיגוֹרְ י סַ וֵ הֱ מֶ לְ

תרגום לעברית

יא יצוֹתָ הִ הֲקִ יךְ וַ לֶ מֹר עָ שְׁ ךְ תִּ בְּ כְ שָׁ ךְ בְּ ה אֹתָ חֶ נְ ךְ תַּ כְ לֶּ הַ תְ הִ כָּתוּב )משלי ו( בְּ זֶהוּ שֶׁ

שּׁוֹכֵב ה שֶׁ עָ שָׁ יךְ - בְּ לֶ מֹר עָ שְׁ ךְ תִּ בְּ כְ שָׁ ר. בְּ בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ ךְ - כְּ ה אֹתָ חֶ נְ ךְ תַּ כְ לֶּ הַ תְ הִ . בְּ ךְ יחֶ שִׂ תְ

יצוֹתָ הֲקִ יו. וַ לָ נָּה עָ גִ ה מְ תּוֹרָ אָז הַ בֶר, וְ גּוּף בַּקֶּ דּוֹן הַ הוּא נִ ן הַ מַ זְּ י אָז בַּ הֲרֵ בֶר, שֶׁ גּוּף בַּקֶּ הַ

ךְ יחֶ שִׂ יא תְ ר, הִ פָ עָ ן הֶ ם מִ עוֹלָ ל הָ ים שֶׁ תִ מֵּ רוּ הַ עוֹרְ יִּתְ ן שֶׁ מַ זְ ר, בִּ בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ ךְ - כְּ יחֶ שִׂ יא תְ הִ

נֵגוֹר. יךְ סָ לֶ יוֹת עָ הְ לִ

טקסט הזוהר

א יְקוּמוּן תָּ שְׁ הַ ל גַּב דְּ אַף עַ ין דְּ גִ . בְּ ךָ יחֶ שִׂ יא תְ אי הִ . מַ ךָ יחֶ שִׂ יא תְ ר, הִ זָר אָמַ עָ לְ י אֶ בִּ רִ

קוּ כַּד בְ שָׁ א דְּ יתָ יְ יא אוֹרַ הִ עוּן כָּל הַ דְּ נְ ין יִ דֵ א כְּ הָ הוֹן. דְּ נְּ י מִ שֵׁ נְ א יִתְ א לָ יתָ יְ א, אוֹרַ רָ פְ עַ מֵ

ין מִ דְּ קַ לְּ מִ יהוּ כְּ יְ עַ מֵ יעוּל בְּ תִ נָא וְ מְ הוּא זִ הַ א מֵ ירָ טִ א נְ יתָ יְ יא אוֹרַ הִ א, הַ מָ לְ אי עַ הַ קוּ מֵ לְ תַּ סְ אִ

יהוּ. יְ עַ מֵ ל בְּ לֵּ מַ י תְּ יהִ אִ וְ
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ו יָקוּמוּ שָׁ כְ עַ ל גַּב שֶׁ אַף עַ שּׁוּם שֶׁ ? מִ ךְ יחֶ שִׂ יא תְ ה זֶּה הִ , מַ ךְ יחֶ שִׂ יא תְ ר, הִ זָר אָמַ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

בוּ זְ עָ ה שֶׁ תּוֹרָ הּ הַ ת כָּל אוֹתָ עוּ אֶ י אָז יֵדְ הֲרֵ ם, שֶׁ הֶ כַּח מֵ תַּ שְׁ לֹא תִ ה  תּוֹרָ ר, הַ פָ עָ הֶ מֵ

מוֹ ם כְּ יהֶ עֵ מְ נֵס לִ כָּ תִ ן, וְ מַ אוֹתוֹ זְ ה מֵ מוּרָ ה שְׁ תּוֹרָ הּ הַ זֶּה. אוֹתָ ם הַ עוֹלָ ן הָ קוּ מִ לְּ תַּ סְ הִ שֶׁ כְּ

ם. יהֶ עֵ מְ ר בִּ בֵּ דַ יא תְ הִ ם, וְ קֹּדֶ מִ

טקסט הזוהר

יל א יָכִ יהוּ לָ אִ ין דְּ לִּ ינוּן מִ א כָּל אִ הָ א, דְּ יתָ מִ דְ קַ הֲווּ בְּ ה דְּ מָ כְּ יר מִ נָן יַתִּ קְּ תַּ תְ ין מִ לִּ כָל מִ וְ

עוֹי מֵ ין בְּ אלִ הוּ עָ לְּ הוּ. כֻּ בַּק בְּ דָּ תְ א אִ לָ הוּ וְ ל בְּ דַּ תַּ שְׁ יהוּ אִ אִ א יָאוֹת וְ קָ דְ א לוֹ כְּ בָּקָ אַדְ לְ

ה י יְהוּדָ בִּ . רִ ךָ יחֶ שִׂ יא תְ יצוֹתָ הִ הֲקִ יב וַ תִ כְ א הוּא דִ יהּ. הֲדָ ל בֵּ לֵּ מַ א תְּ יתָ יְ אוֹרַ נָן, וְ קְ תַּ תְ מִ

א מָ לְ עַ הּ לְ א בָּ לָ דְּ תַּ שְׁ אִ י לְ א, זָכֵ מָ לְ אי עַ הַ א בְּ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תַּ שְׁ אִ אן דְּ א כָּל מַ ונָא דָ וְ גַ ר, כְּ אָמַ

ר. מָ תְּ א אִ הָ י וְ אָתֵ דְ

תרגום לעברית

הוּא לֹא ים שֶׁ רִ בָ דְּ ם הַ י כָּל אוֹתָ הֲרֵ אשׁוֹנָה, שֶׁ רִ יוּ בָּ הָ מוֹ שֶׁ כְּ ר מִ ים יוֹתֵ נִ קָּ תֻ ים מְ רִ בָ דְּ כָל הַ וְ

יו עָ מֵ ים לְ נָסִ כְ ם נִ לָּ ם - כֻּ הֶ בַּק בָּ דְ לֹא נִ  ם וְ הֶ ל בָּ דֵּ תַּ שְׁ הוּא הִ אוּי וְ ם כָּרָ יג אוֹתָ שִּׂ הַ יָכֹל לְ

מוֹ זֶה ר, כְּ ה אָמַ י יְהוּדָ בִּ . רַ ךְ יחֶ שִׂ יא תְ יצוֹתָ הִ הֲקִ כָּתוּב וַ ר בּוֹ. זֶהוּ שֶׁ בֵּ דַ ה תְּ תּוֹרָ הַ ים וְ נִ קָּ תֻ מְ

ר. בָּאֵ תְ נֵּה נִ הִ בָּא, וְ עוֹלָם הַ הּ לָ ל בָּ דֵּ תַּ שְׁ הִ זֶּה, זוֹכֶה לְ ם הַ עוֹלָ ה בָּ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ מִּ י שֶׁ כָּל מִ

טקסט הזוהר

חֲשׁוֹכָא, יל בְּ יהוּ אָזִ אִ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ א בְּ מָ לְ אי עַ הַ א בְּ לָ דְּ תַּ שְׁ אִ י לְ א זָכֵ לָ ר נָשׁ דְּ הוּא בַ זֵי, הַ א חֲ תָּ

ם חֵ רַ א מְ הֵ א יְ לָ אָה דְּ תָּ ר תַּ תַ נֹּם, אֲ יהִ גֵּ יהּ לַ ין לֵ אלִ עָ יהּ וְ ין לֵ לִ א, נָטְ מָ לְ אי עַ הַ יק מֵ כַּד נָפִ

יט טִּ אוֹן מִ בּוֹר שָׁ י מִ נִ יַּעֲלֵ ר, )תהלים מ( וַ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ן. כְּ יָּוֵ יט הַ אוֹן טִ י בּוֹר שָׁ רֵ קְ אִ יהּ, דְּ עֲלֵ

י. י כּוֹנֵן אֲשׁוּרָ לָ גְ לַע רַ ל סֶ ם עַ יָּקֶ ן וַ יָּוֵ הַ
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כָה, חֲשֵׁ ךְ בַּ הוּא הוֹלֵ ה וְ זֶּה בַּתּוֹרָ ם הַ עוֹלָ ל בָּ דֵּ תַּ שְׁ הִ לֹּא זוֹכֶה לְ  ישׁ שֶׁ אִ ה, אוֹתוֹ הָ אֵ בֹּא רְ

לֹּא תּוֹן, שֶׁ חְ תַּ קוֹם הַ נֹּם לַמָּ יהִ גֵּ ים אוֹתוֹ לַ יסִ נִ כְ ים אוֹתוֹ וּמַ לִ זֶּה, נוֹטְ ם הַ עוֹלָ ן הָ יּוֹצֵא מִ שֶׁ כְּ

בּוֹר י מִ נִ יַּעֲלֵ ר )תהלים מ( וַ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ן, כְּ יָּוֵ יט הַ אוֹן טִ א בּוֹר שָׁ רָ נִּקְ יו, שֶׁ לָ ם עָ חֵ רַ יֶה מְ הְ יִ

י. י כּוֹנֵן אֲשׁוּרָ לָ גְ לַע רַ ל סֶ ם עַ יָּקֶ ן וַ יָּוֵ יט הַ טִּ אוֹן מִ שָׁ

טקסט הזוהר

יב תִ ה כְּ א, מַ מָ לְ י עַ נּוּפֵ טִ נַּף בְּ טַ תְ אִ א וְ מָ לְ אי עַ הַ א בְּ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תַּ שְׁ לָא אִ הוּא דְּ ךְ הַ ין כָּ גִ וּבְּ

לוּ דְּ תַּ שְׁ לָא אִ ינוּן דְּ אִ הוּ לְ ין לְ ינִ יְ דַ ר דְּ תַ נֹּם, אֲ יהִ א הוּא גֵּ ה. דָּ בּוֹרָ יכוּ אֹתוֹ הַ לִ יַּשְׁ הוּ וַ חֻ קָּ יִּ וַ

יִם. יהּ מַ ה בֵּ וָ א הֲ לָ ין דְּ גִ א בְּ מָ עְ אי טַ ק. מַ ה רֵ וָ יהוּ הֲ אִ ה דְ מָ ק, כְּ בּוֹר רֵ הַ א. וְ יתָ יְ אוֹרַ בְּ

תרגום לעברית

ה עוֹלָם, מַ ל הָ נּוֹפוֹת שֶׁ טִּ נֵּף בַּ טַ תְ זֶּה וּמִ ם הַ עוֹלָ ה בָּ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ לֹּא מִ  , אוֹתוֹ שֶׁ ךְ שּׁוּם כָּ וּמִ

לֹּא ם שֶׁ ת אוֹתָ ים אֶ נִ דָּ קוֹם שֶׁ מָּ נֹּם, הַ יהִ גֵּ ה - זֶה הוּא הַ בֹּרָ כוּ אֹתוֹ הַ לִ יַּשְׁ הוּ וַ חֻ קָּ יִּ כָּתוּב? וַ

יִם. יָה בּוֹ מַ לֹּא הָ  שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ יק, מָ יָה רֵ הוּא הָ מוֹ שֶׁ ק - כְּ בּוֹר רֵ הַ ה. וְ לוּ בַּתּוֹרָ דְּ תַּ שְׁ הִ

טקסט הזוהר

לָּא א, אֶ ישָׁ דִּ א קַ עָ אַרְ ל מֵ אֵ רָ גָּלוּ יִשְׂ תְ א אִ א לָ הָ א, דְּ יתָ יְ אוֹרַ א דְּ שָׁ ה הוּא עוֹנְ זֵי, כַּמָּ א חֲ תָ וְ

ישׁ אִ י הָ יב, )ירמיה ט( מִ תִ כְ א הוּא דִ ינָהּ. הֲדָ בָקוּ מִ תְּ שְׁ אִ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ לָּקוּ מֵ תַּ סְ אִ ין דְּ גִ בְּ

גו'. י וְ תִ ת תּוֹרָ ם אֶ בָ זְ ל עָ יָ עַ ר יְ יֹּאמֶ גו'. וַ ץ וְ אָרֶ ה הָ דָ ה אָבְ ל מַ גו' עַ זֹאת וְ ת  ן אֶ יָבֵ כָם וְ חָ הֶ

ת. עַ י דָ לִ בְּ י מִ מִּ ה עַ ן גָּלָ כֵ כָא, )ישעיה ה( לָ הָ ר, מֵ י אָמַ י יוֹסֵ בִּ רִ

תרגום לעברית

לָּא ה אֶ דוֹשָׁ קְּ ץ הַ אָרֶ הָ ל מֵ אֵ רָ לֹא גָלוּ יִשְׂ י  הֲרֵ ה, שֶׁ תּוֹרָ ל הַ עֹנֶשׁ שֶׁ ה הוּא הָ ה כַּמָּ אֵ וּבֹא וּרְ

ן יָבֵ כָם וְ חָ ישׁ הֶ אִ י הָ כָּתוּב )ירמיה ט( מִ נָּה, זֶהוּ שֶׁ מֶּ בוּ מִ זְ נֶעֶ ה וְ תּוֹרָ ן הַ קוּ מִ לְּ תַּ סְ הִ שּׁוּם שֶׁ מִ

י י יוֹסֵ בִּ גוֹ'. רַ י וְ תִ ת תּוֹרָ ם אֶ בָ זְ ל עָ ר ה' עַ יּאמֶ גוֹ'. וַ ץ וְ אָרֶ ה הָ דָ ה אָבְ ל מָ גוֹ' עַ ת זאת וְ אֶ

ת. עַ י דָ לִ בְּ י מִ מִּ ה עַ ן גָּלָ כֵ כָּאן )ישעיה ה( לָ ר, מִ אָמַ
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לָּא יהּ אֶ יּוּמֵ קִ יַּים בְּ קְ תְ א אִ א לָ מָ לְ עַ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ א דְ יּוּמָ ל קִ א עַ ימָ יְ א קָ ךְ כֹּלָּ ין כָּ גִ בְּ

ם י יוֹמָ יתִ רִ ם לא בְ יב, )ירמיה לג( אִ תִ כְ א דִּ תָּ תַ א וְ ילָ ין עֵ מִ לְ עָ א דְ יּוּמָ יהוּ קִ אִ א, דְּ יתָ יְ אוֹרַ בְּ

י: תִּ מְ ץ לא שָׂ יִם וָאָרֶ מַ קּוֹת שָׁ לָה חֻ יְ לַ וָ

תרגום לעברית

יא הִ ה, שֶׁ א בַּתּוֹרָ לָּ יּוּמוֹ אֶ קִ יֵּם בְּ קַ תְ לֹא מִ ם  עוֹלָ הָ ה, וְ תּוֹרָ יּוּם הַ ל קִ ד עַ כֹּל עוֹמֵ ךְ הַ שּׁוּם כָּ מִ

קּוֹת לָה חֻ יְ לָ ם וָ י יוֹמָ יתִ רִ לֹא בְ ם  כָּתוּב )ירמיה לג( אִ ה, שֶׁ טָּ ה וּמַ לָ עְ עוֹלָמוֹת, מַ יּוּם הָ קִ

י. תִּ מְ לֹא שָׂ ץ  יִם וָאָרֶ מַ שָׁ

טקסט הזוהר

זָא כַּח רָ תַּ שְׁ לָא אִ ר דְּ תַ י אֲ אֵ רָ צְ גוֹ מִ יהּ לְ יאוּ לֵ מִ אַרְ ל דְּ ז עַ מַ ה, רָ בּוֹרָ יכוּ אוֹתוֹ הַ לִ יַּשְׁ הוּ וַ חֻ קָּ יִּ וַ

ן אוּבֵ רְ יב בִּ תִ אי כְּ יהּ, אַמַּ ין הֲווּ בֵּ בִּ רַ קְ עַ ין וְ שִׁ חָ י נְ ר, אִ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ לָל. רִ א כְּ נוּתָ ימְ הֵ מְ דִ

ין שִׁ חָ ינוּן נְ א אִ הָ אי. דְּ הַ ן לְ אוּבֵ יִּישׁ רְ א חַ י לָ כִ יו. וְ ל אָבִ יבוֹ אֶ ם לַהֲשִׁ יָּדָ יל אוֹתוֹ מִ צִּ ן הַ עַ מַ לְ

יל אוֹתוֹ. צִּ ן הַ עַ מַ יב לְ תִ יו, וּכְ ל אָבִ יבוֹ אֶ ר לַהֲשִׁ יךְ אָמַ אֵ יהּ, וְ קוּן לֵ נַזְ ין יְ בִּ רַ קְ עַ וְ

תרגום לעברית

צָא בּוֹ מְ לֹּא נִ  קוֹם שֶׁ מָּ ים, הַ רִ צְ מִּ תוֹךְ הַ קוּ אוֹתוֹ לְ זָּרְ ל שֶׁ ז עַ מֶ ה, רֶ בֹּרָ כוּ אֹתוֹ הַ לִ יַּשְׁ הוּ וַ חֻ קָּ יִ וַ

ן אוּבֵ רְ ה כָּתוּב בִּ יוּ בוֹ, לָמָּ ים הָ בִּ רַ קְ עַ ים וְ שִׁ חָ ם נְ ר, אִ ק אָמַ חָ צְ י יִ בִּ לָל. רַ מוּנָה כְּ אֱ סוֹד הָ

ים שִׁ חָ ם נְ נֵּה אוֹתָ הִ זֶה שֶׁ ן לָ אוּבֵ שׁ רְ שַׁ לֹא חָ י  כִ יו, וְ ל אָבִ יבוֹ אֶ ם לַהֲשִׁ יָּדָ יל אֹתוֹ מִ צִּ ן הַ עַ מַ לְ

יל אוֹתוֹ? צִּ ן הַ עַ מַ כָתוּב לְ יו, וְ ל אָבִ יבוֹ אֶ ר לַהֲשִׁ יךְ אָמַ אֵ יקוּ אוֹתוֹ, וְ ים יַזִּ בִּ רַ קְ עַ וְ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קפ״ה ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

א עוּתָ יהּ וּרְ ין לֵ אִ נְ ה שָׂ ע כַּמָּ יָדַ ין דְּ גִ חוֹי, בְּ אֲ יהוּ דְּ יְ ידַ כַּח בִּ תַּ שְׁ א אִ קָ זְ נִ ן דְּ אוּבֵ א רְ מָ א חָ לָּ אֶ

לָא ין, וְ בִּ רַ קְ עַ ין וְ שִׁ חָ נְ גוֹ גּוֹבָא דִּ יהּ לְ ל לֵ פַּ נְ מִ ב לְ ן, טַ אוּבֵ ר רְ יהּ. אָמַ א לֵ לָ טְ קָ הוֹן לְ לְ דִ

א אוֹ שָׁ אֶ יהּ לְ מֵ ר נָשׁ גַּרְ יל בַ רוּ יַפִּ כָּאן אָמְ יהּ. מִ י עֲלֵ חֲמֵ רַ א מְ לָ אוֹי דְּ נְ שַׂ א דְּ ידָ ר בִּ סַ מְ יִתְ

אוֹי )דזעירין אינון דיכלי נְ שַׂ א דְּ ידָ ר בִּ סַּ מַ א יִתְ לָ ין, וְ בִּ רַ קְ עַ ין וְ שִׁ חָ נְ גוּבָא דִּ לְ

תרגום לעברית

צוֹנָם ים אוֹתוֹ וּרְ אִ ם שׂוֹנְ ה הֵ ע כַּמָּ יָּדַ שּׁוּם שֶׁ יו, מִ חָ י אֶ ידֵ צָא בִּ מְ נֵּזֶק נִ הַ ן שֶׁ אוּבֵ אָה רְ רָ לָּא שֶׁ אֶ

ר סֵ מָּ לֹא יִ  ים וְ בִּ רַ קְ עַ הָ ים וְ שִׁ חָ נְּ תוֹךְ בּוֹר הַ יל אוֹתוֹ לְ פִּ הַ ן, טוֹב לְ אוּבֵ ר רְ הֲרֹג אוֹתוֹ. אָמַ לַ

ל בוֹר שֶׁ שׁ אוֹ לְ אֵ מוֹ לָ צְ ם עַ יל אָדָ רוּ, יַפִּ כָּאן אָמְ יו. מִ לָ ים עָ חֲמִ רַ לֹּא מְ  אָיו שֶׁ י שׂוֹנְ ידֵ בִּ

אָיו ]שמעטים הם שיכולים להנצל, ומשום כך י שׂוֹנְ ידֵ ר בִּ סֵ מָּ לֹא יִ  ים וְ בִּ רַ קְ עַ ים וְ שִׁ חָ נְ

אמר למען הציל אתו מידם[.
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